
St Patrick’s Day 
St Patrick’s Day ………   ………………………………     ……….. Ireland ………….March 17th  each year. 

It is a ……………………………………………….of  ………………………….culture. St Patrick’s Day is also called St ……………………..’s Day. 

Irish people  ………………………… green clothes and ………………………………….. 

Many people ………………………….. a tradition Irish meal (a stew) 

Most people …………………………..  ………….  church ………… …………… morning. 

In the USA, ……………..……   …………… many people with Irish heritage. 

…………. Chicago, they ……………………….. the river in green. 

A lot of parades ……………………………………… in most American cities. 

There is the legend of the Leprechaun. It is a magical person.   ……….you catch him, he ………………  ……. give you his pot 
of gold. The legend …………..  that there is always a pot of gold at the end of the rainbow. The problem is, you can never 
get to the end. 

Lorsque je parle d’une tradition, c’est-à-dire d’un événement annuel, comme la St Patrick, j’utilise le présent simple.   
(sujet + base verbale   - ne pas oublier le « s » à la 3ème personne du singulier) 

Pour traduire « beaucoup de » je peux utiliser  …………………….. ou ……………………… suivi d’un nom au pluriel. 

Pour traduire « la plupart de… » j’utilise  …………………….. 

Devant une date, j’utilise la préposition ……………….. Devant un nom de ville, j’utilise …………………… 

Pour exprimer une condition, j’utilise ……….  

Pour exprimer quelque chose qu’on est obligé de faire,  j’utlise  …………………..   …………… 

 

Patrick ……………………… born in Britain, when the country ………………….occupied by the  Romans. 

He ………………………….from a family of Priests who ………………………..  ……………………….. a lot of money. 

Pirates …………………………………….him when he ………………….16 years old. They …………………………  …………………  
back to Ireland where he was a slave. In Ireland,  …………………….  …………………… no Christians because people 
……………………….a different religion. He ……………………………… to pray.   

When he ………………20, he ……………………back to Britain.  

After he ……………………………………with his family, he ……………………….that he ……………………..  ……….. be a priest. 

Then, he ………………………………a bishop and …………………….. ….. Ireland,  …………………….he converted people to 
Christianity.  It is said that he ………………………..all the snakes away from Ireland.  

He …………………… the shamrock …………….. help people understand God. He …………………   ……………… March 
17th , in the year 461.  
 

Pour raconter une histoire passée, ou la vie d’un personnage disparu, j’utilise le ………………………………..  
(S+ verbe + ……     ou la 2ème colonne des verbes irréguliers /  Forme négative :  ………………..+ base verbale) 

Pour traduire « il y avait/il y a eu », j’utilise  …………………  ……………….. (+sing) ou …………………….. ……………….. 
(+pluriel) 

Pour exprimer le but, et traduire « pour » suivi d’un verbe, j’utilise  …………………  

Pour faire des phrases complexes, je peux utiliser des pronoms relatifs 

Quand l’antécédant est une personne (……………….) , un lieu (……………….), une date (………………….) 

« After » veut dire ………………  …………….et doit être suivi d’un sujet et d’un verbe. 


